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Wanny
prostok¹tne

(PL) Wannê nape³nij wod¹ i sprawdŸ oparcie brzegów na uchwytach. Usuñ foliê ochronn¹ z krawêdzi wanny. Wype³nij boczne po³¹czenia 
pomiêdzy wann¹ a œcian¹ silikonem sanitarnym. Po zakoñczeniu monta¿u usuñ foliê ochronn¹ z powierzchni wanny.

(GB) 

Íàïîâíè âàííó âîäîþ òà ïåðåâ³ð îïèðàííÿ êðà¿â íà òðèìà÷àõ. Óñóíóòè îõîðîííó ïë³âêó ç êðà¿â âàííè.
Áîêîâå ñïîëó÷åííÿ ì³æ âàííîþ òà ñò³íîþ çàïîâíèòè ñàíòåõí³÷íèì ñ³ë³êîíîì.
Ï³ñëÿ çàê³í÷åííÿ ìîíòàæó óñóíóòè ïë³âêó ç ïîâåðõí³ âàííè.

(RUS) Íàïîëíèòå âàííó âîäîé è ïðîâåðüòå óñòîé÷èâîñòü îïîðà áåðåãîâ íà êðåïëåíèÿõ.Óäàëèòå çàùèòíûé öåëëîôàí ñ 
áåðåãîâ âàííû. Çàïîëíèòå áîêîâûå ñîåäèíåíèÿ âàííû ñî ñòåíîé ñàíèòàðíûì ñèëèêîíîì. Ïîñëå îêîí÷àíèÿ óñòàíîâêè 
óäàëèòå çàùèòíûé öåëëîôàí ñ ïîâåðõíîñòè âàííû.

(BGR) Íàïúëíè âàíà ñ âîäà è ïðîâåðè ïîääðúæêè íà áðåãîâå. Ïðåìàõíè ïðåäïàçíî ôîëèî îò ðúáîâå íà âàíà. 
Çàïúëíè ñòðàíè÷íî ñúåäèíåíèå ïîìåæäó âàíà è ñòåíà ñúñ ñàíèòàðåí ñèëèêîí. Ñëåä çàâúðøâàíå íà ìîíòàæ ìàõíè 
ïðåäïàçíî ôîëèî îò ïîâúðõíîñòòà íà âàíà.

(ROM) Vã rog sã umpleþi baie cu apa ºi controlaþi dacã este bine aºezatã pe mînere. Eliminaþi folie de protecþie de pe margine 
de baie.Vã rog sã umpleþi spaþiul între baie ºi perete cu silicon sanitar. Dupã completarea instalaþiei vã rog sã eliminaþi folie de 
protecþie de pe suprafaþa de baie.

Fill up the tub with water and check that the tub edges are lying correctly on the grips. Remove the film from tub edges.
Fill the side grooves between the tub and wall using silicon compound. Remove protective film from the surface of the tub when 
installation is completed.

(CZ) Vanu napustíte vodou a zkontrolujte opøení okrajù na podpìrach. Odstraòte plastickou folií s okraja vany.
Výplníte boèní spoj mezi vanou a stenou silikonovým tìsnìním. Po zakonèení montáží odstrante plastickou folií s povrchu vany.

(SK) Vaòu napustite vodou a skontrolujte oprenie okrajov na podperach. Odstraòte plastickou foliu s okraja vane.
Pre koneèné utesnenie boèného spoja medzi vaòou a stenou výplníte tento spoj silikónovým tesnením.
Po zakonèeniu montáže odstraòte plastickou foliu s povrchu vany.

(UA) 

(PL) Dla wanien proponujemy obudowy znajduj¹ce siê w ofercie 
Ko³o. Wanny wyposa¿one s¹ w standardowe nó¿ki, które s³u¿¹ 
wypoziomowaniu wanny i u³atwieniu monta¿u. 

(BG) We propose tub housings that also are in KO£O offer. The tubs 
are normally outfitted with standard leveling foots that facilitate 
their installation. 

(CZ) Pro vany navrhujeme èelní a boèní krycie panely, které jsou v 
nabídke Ko³a. Vany jsou vybavené v standardní nožky, ktoré jsou 
urèené k regulace úrovnì vany a ulehèení montáže.

(SK) Pre vane navrhujeme èelné a boèné krycie panele, které sú v 
ponuce Ko³a. Vane sú vybavené v štandardne nohy, ktoré sú urèené k 
regulácie úrovne vane a ulahèenie montáže.

(UA) Äëÿ âàíí ïðîïîíóºìî îáóäîâè, ùî çíàõîäÿòüñÿ â 
îôåðò³ ô³ðìè Êîëî. Âàííè îñíàùåí³ ñòàíäàðòíèìè 
íîæêàìè, ïðèçíà÷åíèìè äëÿ ð³âíÿííÿ âàííè òà 
ïîëåãøåííÿ ìîíòàæó.

(RUS) Äëÿ âàíí ìû ïðåäëàãàåì èñïîëüçîâàòü ïàíåëè 
íàõîäÿùèåñÿ â òîðãîâîì ïðåäëîæåíèè Êîëî. Âàííû 
îñíàùåíû ñòàíäàðòíûìè íîæêàìè, êîòîðûå 
ïðåäíàçíà÷åíû äëÿ âûðàâíèâàíèÿ è óïðîùåíèÿ óñòàíîâêè 
âàííû.

(BGR) Çà âàíè ïðåäëàãàìå îáãðàæäàíå íàìèðàùî ñå â 
îôåðòà íà KO£O. Âàíè ñà îáçàâåäåíè ñúñ ñòàíäàðòíè 
êðàê÷åòà çà ñðàâíÿâàíå íà âàíà è óëåñíÿâàíå íà ìîíòàæ.

(ROM) Pentru bãile vã propunem cadrurile care sînt pe oferta KO£O 
care servesc la nivelarea de baie ºi uºurinþã instalaþiei.

(PL) Wanny mo¿na równie¿ zabudowaæ p³ytkami ceramicznymi, 
podmurowuj¹c dno i brzegi wanny oraz wykorzystuj¹c nó¿ki dla 
³atwiejszego monta¿u i poziomowania.

(BG) The tubs may also be lined using glazed tiles. This may be 
obtained by providing the tub with an underpinning of brickwork 
and by use of leveling foots during assembling and leveling the tub.

(CZ) Vany možno vyzdít keramickymi obkládaèkami, tøeba dokonèit 
podlahu a podpìry k okrajù vany a využit nožky k regulace úrovnì 
vany a ulehèení montáže.

(SK) Vane možno obloži� keramickými obkládaèkami, len treba 
dokonèi� podlahu pre regulacie polohy dna a podpery pre okraje 
vane využivajúc nohy k regulácie úrovne vane a ulahèeniu montáže.

(UA) Âàííè ìîæíà òàêîæ çàáóäóâàòè êàõåëüíèìè 
ïëèòêàìè, ï³äìóðóâàòè äíî òà êðà¿ âàííè, à òàêîæ 
âèêîðèñòàòè í³æêè äëÿ ïîëåãøåííÿ ìîíòàæó òà ð³âíÿííÿ 
âàííè.

(RUS) Âàííû òàêæå ìîæíî îáñòðîèòü êåðàìè÷åñêèìè 
ïëèòêàìè, îáêëàäûâàÿ êèðïè÷îì äíî è áåðåãà âàííû, à 
òàêæå èñïîëüçîâàòü íîæêè äëÿ óïðîùåíèÿ óñòàíîâêè.

(BGR) Âàíè ìîãàò äà áúäàò ñúùî èçãðàäåíè ñ êåðàìè÷íè 
ïëî÷êè, çèäàíî ïîä äúíî è ðúáîâå íà âàíà è èçïîëçóâàéêè 
êðàê÷åòà çà ïîëåñåí ìîíòàæ è ñðàâíÿâàíå.

(ROM) Puteþi de asemenea a înconjura bãile cu plãci ceramice 
construînd un zid sub fund ºi margine dar ºi folosînd picioruºe sub 
baie pentru a instala ºi nivela mai uºor.
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(PL) Wanny serii Comfort

(UA) B
(RUS) 

(BG) Comfort series bath tubs
(CZ) Vany série Comfort 
(SK) Vany série Comfort 

àííè ñåð³¿ Êîìôîðò
Âàííû ñåðèè Comfort

(BGR) Baíè Ñåðèÿ Comfort
(ROM) Bãile de serie  Komfort   

(PL) Pozosta³e wanny prostok¹tne

(UA) P
(RUS) 

(BG) Other, rectangle bath tubs
(CZ) Ostatní pravoúhlé vany
(SK) Ostatné pravouhlé vany

åøòà ïðÿìîêóòíèõ âàíí
Îñòàëüíûå ïðÿìîóãîëüíûå âàííû

(BGR) Oñòàíàëè ïðàâîúãúëíè âàíè
(ROM) Alte bãile rectangulare
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¨ 3mm

Max Max

17 cm

x 2 x 2
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